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maciön de los jövenes suizos del
extranjero en los pai'ses de resi-
dencia y los problemas que pue-
den encontrar, asi como las difi-
cultades que podrian presentarse
si regresaran a Suiza. En relaciön
con ésto se considéré asimismo el
futuro de las escuelas suizas en
el exterior y sus funciones espe-
ciales.. Se destacö la necesidad
de un mayor compromiso de las
comunidades suizas del exterior
como sostenedoras activas y efi-
caces de esas instituciones,
importantes para la presencia de
Suiza en el extranjero.
El tema central del Congreso de

1981, que se réunira en Solothurn
del 21 al 23 de agosto proximo,
sera el de «Las nuevas estructu-
ras de la emigraciön helvética»,
que brindarâ la oportunidad de
examinar nuevamente la importante

cuestiôn de la formaciön de
los ninos, que se plantea a los
padres que emigran temporariamente.
Los derechos politicos de los Suizos

del extranjero y las posibilida-
des de un procedimiento simplifi-
cado para su ejercicio, fueron otro
punto del orden del dia. Con la
posiciön mâs liberal prevista para
los extranjeros radicados en Suiza,
probablemente quedarfan elimina-

dos los reparos formulados actual-
mente contra una emisiön de voto
desde el extranjero.
En lo referente al derecho de ciu-
dadania helvética para los hijos
de madré suiza y de padre extranjero,

en el marco de la igualdad
del hombre y la mujer, la Comi-
siön de Suizos del extranjero y su
Mesa, aguardaban con interés la
toma de posiciön del Consejo
Federal a manos del Parlamento,
sobre la iniciativa lanzada en 1979
por el présidente de la Organiza-
ciön de los Suizos del extranjero,
senor Alfred Weber, ex présidente
del Consejo Nacional.

Extracto de una carta de un suizo del extranjero

Jamâs lo hubiese crekk» posible... pero ocurrio
En 1965 vivfa con mi familia ya desde varios anos en
un pais de América Latina, donde nos iba muy bien.
Un dia of hablar del Fondo de Solidaridad de los Suizos

del extranjero. Si, yo también era un suizo del
extranjero, pero no pensaba ni remotamente en regresar-
algun dia definitivamente a la patria suiza. No obstante,

considéré que la solidaridad era una buena causa
y resolvi ingresar. Ya una modesta surna, como por
ejemplo 100 francos por ano, me convertia en coope-
rativista, prestando asi un servicio a mis compatriotas.
En union con miles de suizos del extranjero constituia-
mos un fondo que podia prestar auxilio a otros menos
afortunados, que, viéndose obligados a regresar a

Suiza, contarian de este modo con una ayuda para
volver a empezar. Algo formidable. para mi? ^Qué
riesgo habia? Ninguno, ya que en un plazo dado, podia

pedir la devoluciön de mis contribuciones. Mâs
aün, las mismas devengaban intereses y estaban
libres del impuesto anticipado. Y existia todavia la posi-
bilidad de una indemnizaciön global en caso de la

pérdida de los medios de existencia a causa de acon-
tecimientos politicos en el pais de residencia. jPero
esto era imposible que nos ocurriera a nosotros!
Quince anos mâs tarde -1980- yo era un fugitivo,
Estaba en peligro como représentante de un grupo
comercial extranjero. Secuestro - pago de rescate.
Nuestro mundo derrumbado. Mi esposa estaba deses-
perada. Los hijos desolados, ya que evidentemente
ellos hablaban mejor el idioma del pais en que vivia-
mos que «Schwizerdütsch», ellos no querian perder a
sus amigos, dejar la escuela... jqué catâstrofe! Pero

yo era optimista, ya saldriamos de esta, tenia con-
fianza, era realista. jMejor dicho, trataba de serlo!

Pero las cosas empeoran aün mâs. De retorno a la

patria, comienzo con la büsqueda de un departamento,
pero no lo consigo; primera tengo que tener un em-
pleo. ^Dönde? No me importa el lugar, no soy preten-
cioso y estoy dispuesto a aceptar un puesto subalter-
no; pero... con mis 52 anos ya no es fâcil. La casa
matriz me promete un empleo équivalente al que he

perdido en el exterior -cuando se produzca una
vacante, lo que puede tardar anos. Hasta la fecha he

escrito 120 a 150 solicitudes de empleo, siempre sin
éxito. ^Qué puedo hacer? jEs para desesperar!
En medio de tanto desastre me llega una carta de
Berna, del Fondo de Solidaridad de los Suizos del
extranjero, en la que se me hace saber que tengo derecho

a una indemnizaciön global. Adicionalmente me
reembolsaron también las contribuciones anuales que
habia pagado. Realmente la primera buena noticia
luego de tantas decepciones después de mi regreso.
jAlgo que me levantö la moral! Suizos del extranjero:
todos vivimos en un mundo peligroso. Jamâs lo hubiese

creido -pero ocurriô! Gracias a mi gesto de solidaridad,

desde 1965, me converti en beneficiado en
1980. j El Fondo de Solidaridad es formidable! jTodos
deberian adherir a él ya mismo! Un buen dia serâ

para su bien o el de un amigo. Yo sigo adherido por
solidaridad con todos ustedes, que estais en todas

partes del mundo. Quizâs un buen dia vuelva a estar
entre ustedes! N.N.

(Esta carta fue recibida en el Fondo de Solidaridad el
22 de Julio de 1980).

Informes:
Fondo de Solidaridad de los Suizos del extranjero
Gutenbergstrasse 6, CH-3011 Berna / Suiza
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